
English
Set up your product
1.	 Turn on your computer.

2.	 Connect the keyboard to a USB port.

Svenska
Installera produkten
1.	 Starta datorn.

2.	 Anslut tangentbordet till en USB-port.

Dansk
Konfiguration af dit produkt
1.	 Tænd computeren.

2.	 Tilslut tastaturet til en USB-port.

Norsk
Konfigurere produktet
1.	 Slå på datamaskinen.

2.	 Kople tastaturet til en usb-port.

Suomi
Tuotteen käyttöönotto
1.	 Käynnistä tietokone.

2.	 Liitä näppäimistö USB-liitäntään.

USB

English
Visit Product Central
There’s more information and support online for your product. 
Take a moment to visit Product Central to learn more about 
your new keyboard.
Browse online articles for setup help, usage tips, or information 
about additional features. If your keyboard have optional 
software, learn about its benefits and how it can help you 
customize your product.
Connect with other users in our Community Forums to get 
advice, ask questions, and share solutions.
At Product Central, you’ll find a wide selection of content:
•	 Tutorials
•	 Troubleshooting
•	 Support community
•	 Software downloads
•	 Online documentation
•	 Warranty information
•	 Spare parts (when available)

Go to www.logitech.com/support/K310

Svenska
Besök produktcentralen
Det finns mer produktinformation och support på Internet. 
Besök produktcentralen om du vill ha mer information om ditt 
nya tangentbord.
I artiklarna på Internet hittar du konfigurationshjälp, 
användartips och information om ytterligare funktioner. 
Om tangentbordet har extra programvara kan du läsa mer 
om dess fördelar och hur produkten kan anpassas.
Få kontakt med andra användare i våra användarforum för 
att få råd, ställa frågor och dela lösningar.
I produktcentralen finns massor av information:
•	 Självstudier
•	 Felsökning
•	 Supportgemenskap
•	 Nedladdningsbar programvara
•	 Elektronisk dokumentation
•	 Garantiinformation
•	 Reservdelar (om tillgängliga)

Besök www.logitech.com/support/K310

Dansk
Besøg produktcentralen
Der findes flere oplysninger om samt support til dit produkt på 
nettet. Brug lidt tid på produktcentralen for at finde ud af mere 
om dit nye tastatur.
Gennemse artikler på nettet om hjælp til konfiguration, 
nyttige råd om brug eller oplysninger om andre funktioner. 
Hvis dit tastatur har valgfri software, kan du lære 
om softwarens fordele samt hvordan den kan hjælpe med 
tilpasningen af dit produkt.
Kom i kontakt med andre brugere i brugerforaene, hvor du kan 
få gode råd, stille spørgsmål og dele løsninger.
I produktcentralen finder du en bred vifte af indhold:
•	 Selvstudier
•	 Fejlfinding
•	 Supportbrugergruppe
•	 Download af software
•	 Onlinedokumentation
•	 Garantioplysninger
•	 Information om reservedele (hvis de forefindes)

Besøg www.logitech.com/support/K310

Norsk
Besøk produktsentralen
Du finner mer informasjon om og støtte for produktet 
på nett. Besøk produktsentralen for å lese mer om det nye 
tastaturet ditt.
Bla gjennom artikler om konfigurering, tips til bruk 
og informasjon om ekstrafunksjoner. Hvis tastaturet har ekstra 
programvare, kan du lese om fordelene med denne og hvordan 
den kan hjelpe deg med å tilpasse produktet.
Kommuniser med andre brukere i fellesskapsforumene, 
og få hjelp, still spørsmål og del løsninger med andre.
Du finner et bredt utvalg materiale i produktsentralen:
•	 Leksjoner
•	 Feilsøking
•	 Støttefellesskap
•	 Programvare til nedlasting
•	 Nettbasert dokumentasjon
•	 Garantiinformasjon
•	 Reservedeler (hvis tilgjengelig)

Gå til www.logitech.com/support/K310

Suomi
Tuotekeskukseen tutustuminen
Tuotteeseesi liittyvää lisätietoa ja tukea on 
saatavilla verkossa. Tutustu Tuotekeskukseen ja saat lisätietoja 
uudesta näppäimistöstäsi.
Selaa verkossa olevia artikkeleja, jotka sisältävät asennusohjeita, 
käyttövinkkejä ja tietoa lisäominaisuuksista. Jos näppäimistöösi 
liittyy valinnainen ohjelmisto, voit tutustua sen tarjoamiin 
etuihin ja tuotteen mukautusmahdollisuuksiin.
Yhteisöfoorumeissa voit olla yhteydessä muihin käyttäjiin 
ja saada ohjeita, esittää kysymyksiä sekä jakaa ratkaisuja.
Tuotekeskuksen laajaan valikoimaan kuuluvat:
•	 opetusohjelmat
•	 Vianmääritys
•	 tukiyhteisö
•	 ladattavat ohjelmistot
•	 verkossa olevat käyttöohjeet
•	 takuutiedot
•	 varaosat (mikäli saatavilla)

Siirry osoitteeseen www.logitech.com/support/K310

Setup Guide
Logitech® Washable Keyboard K310

Setup Guide
Logitech® Washable Keyboard K310

English
Care for your product
Your keyboard is hand washable:
1.	 Disconnect keyboard.

2.	 Attach USB cap.

3.	 Wash using dish washing liquid and keyboard brush. 
Rinse thoroughly to remove all dish washing liquid:
•	 Water should be less than 50° C (120° F) and no deeper 

than 30 cm (11 inches).
•	 Don’t submerge cable.
•	 Don’t use a dishwasher.
•	 Don’t use abrasives, alcohol, solvents, or detergents.

4.	 Dry at room temperature:
•	 Wipe with clean towel.
•	 Air dry overnight (8 hours).
•	 Don’t use a hot-air drier.

5.	 Reconnect keyboard.

Recommendation: let the keyboard dry 8 hours before 
reconnecting it.
Note: the holes on the back of the keyboard have been 
designed for easier and faster drying.
Warning: do not plug a wet cable into your computer.

Svenska
Ta hand om produkten
Tangentbordet går att tvätta för hand:
1.	 Koppla ur tangentbordet.

2.	 Sätt på USB-skyddet.

3.	 Tvätta med vatten och diskmedel samt tangentbordsborsten. 
Skölj noga bort all diskmedelslösning:
•	 Vattnet bör vara under 50 °C och inte djupare än 30 cm.
•	 Sänk inte ned kabeln i vatten.
•	 Använd inte diskmaskin.
•	 Använd inte slipmedel, alkohol, lösningsmedel 

eller rengöringsmedel.
4.	 Torka i rumstemperatur:

•	 Torka av med en ren handduk.
•	 Lufttorka över natten (åtta timmar).
•	 Använd inte en varmluftstork.

5.	 Återanslut tangentbordet.

Rekommendation: Låt tangentbordet torka under 8 timmar 
innan du ansluter det igen.
Obs! Hålen på baksidan av tangentbordet finns där för att 
det ska torka enklare och snabbare.
Varning: anslut inte en våt kabel till datorn.

Dansk
Tag vare på dit produkt
Dit tastatur kan vaskes i hånden:
1.	 Tag tastaturet ud af USB-stikket på computeren.

2.	 Sæt USB-hætten på.

3.	 Du kan nu vaske det ved hjælp af opvaskemiddel 
og den medfølgende tastaturbørste. Skyl grundigt 
for at fjerne opvaskemidlet helt:
•	 Vandet bør højst være 50 °C varmt og højst 30 cm dybt.
•	 Undgå at nedsænke kablet i vandet.
•	 Undgå at komme tastaturet i vaskemaskinen.
•	 Undgå at bruge slibemidler, sprit, opløsningsmidler 

og stærke rengøringsmidler.
4.	 Skal tørres ved stuetemperatur:

•	 Tør af med et rent viskestykke.
•	 Lad det tørre i 8 timer.
•	 Undgå at bruge føntørrer.

5.	 Tilslut tastaturet igen.

Anbefaling: Lad tastaturet tørre i otte timer før du slutter 
det til igen.
Bemærk: Hullerne på tastaturets bagside er designet med 
henblik på nemmere og hurtigere tørring.
Advarsel: Undgå at slutte et vådt kabel til computeren.

Norsk
Ta vare på produktet
Tastaturet kan vaskes for hånd:
1.	 Kople fra tastaturet.

2.	 Sett på usb-lokket.

3.	 Vask med oppvaskmiddel og tastaturbørste. Skyll godt 
for å fjerne alle såperester:
•	 Vannet må ikke være over 50 °C, og ikke dypere 

enn 30 cm.
•	 Ikke legg kabelen i bløt.
•	 Ikke bruk en oppvaskmaskin.
•	 Ikke bruk skuremidler, alkohol, løsemidler 

eller vaskemidler.
4.	 Tørk ved romtemperatur:

•	 Tørk av med et rent håndkle.
•	 Lufttørk over natten (8 timer).
•	 Ikke bruk en hårføner med varmluft.

5.	 Kople til tastaturet på nytt.

Anbefaling: La tastaturet tørke i 8 timer før du kopler det til 
på nytt.
Merk: Hullene på baksiden av tastaturet er laget for at tastaturet 
skal tørke raskere.
Advarsel: Kople aldri en våt kabel til datamaskinen.

Suomi
Tuotteen huoltaminen
Näppäimistö voidaan pestä käsin:
1.	 Irrota näppäimistö.

2.	 Kiinnitä USB-liitännän suojus.

3.	 Käytä laitteen pesemiseen astianpesuainetta 
ja näppäimistöharjaa. Huuhdo laite huolellisesti, jotta siihen 
ei jää astianpesuainetta:
•	 Veden lämpötilan tulee olla alle 50° C ja veden syvyys saa 

olla enintään 30 cm.
•	 Johtoa ei saa upottaa veteen.
•	 Laitetta ei saa pestä astianpesukoneessa.
•	 Älä käytä hankausaineita, alkoholia, liuottimia tai muita 

puhdistusaineita.
4.	 Kuivaaminen huoneenlämmössä:

•	 Pyyhi laite puhtaalla liinalla.
•	 Anna kuivua yön yli (8 tuntia).
•	 Älä käytä kuivaamiseen kuivaajaa.

5.	 Yhdistä näppäimistö uudelleen.

Suositus: Anna näppäimistön kuivua kahdeksan tunnin ajan, 
ennen kuin kytket siihen virran.
Huomautus: Näppäimistön takaosassa olevat reiät 
on suunniteltu helpottamaan ja nopeuttamaan 
näppäimistön kuivumista.
Varoitus: älä liitä märkää johtoa tietokoneeseen.



English
Product features
F-keys To use, press and hold the Fn key, and then press 
an F-key. 
Fn + F1 = Home
Fn + F2 = Launch Email
Fn + F3 = Search
Fn + F4 = Calculator
Fn + F5 = Launch Media Player
Fn + F6 = Previous Track
Fn + F7 = Play/Pause
Fn + F8 = Next Track
Fn + F9 = Mute
Fn + F10 = Volume down
Fn + F11 = Volume up
Fn + F12 = PC Sleep

Svenska
Produktfunktioner
F-tangenter Håll ner Fn-tangenten och tryck sedan på 
en F-tangent om du vill använda tangentbordsfunktionerna. 
Fn + F1 =	 Hem
Fn + F2 =	 Starta e-postprogrammet
Fn + F3 =	 Sök
Fn + F4 =	 Kalkylator
Fn + F5 =	 Starta mediespelaren
Fn + F6 =	 Föregående spår
Fn + F7 =	 Spela/pausa
Fn + F8 =	 Nästa spår
Fn + F9=	 Ljud av
Fn + F10 =	 Volym -
Fn + F11 =	 Volym +
Fn + F12 =	 Viloläge

Dansk
Produktoversigt
F-taster Hold Fn-tasten nede og tryk derefter på en F-tast. 
Fn + F1 =	 Hjem
Fn + F2 =	 Start e-mailprogram
Fn + F3 =	 Søg
Fn + F4 =	 Lommeregner
Fn + F5 =	 Start medieafspiller
Fn + F6 =	 Forrige nummer
Fn + F7 =	 Afspil/pause
Fn + F8 =	 Næste nummer
Fn + F9 =	 Lyd fra
Fn + F10 =	 Skru ned for lydstyrken
Fn + F11 =	 Skru op for lydstyrken
Fn + F12 =	 Sæt pc’en i slumretilstand

Norsk
Produktfunksjoner
F-taster Du bruker disse tastene ved å holde inne Fn-tasten 
og deretter trykke på en F-tast. 
Fn + F1 =	 Hjem
Fn + F2 =	 Start e-postprogram
Fn + F3 =	 Søk
Fn + F4 =	 Kalkulator
Fn + F5 =	 Start mediespiller
Fn + F6 =	 Forrige spor
Fn + F7 =	 Spill av / pause
Fn + F8 =	 Neste spor
Fn + F9 =	 Demp
Fn + F10 =	 Volum ned
Fn + F11 =	 Volum opp
Fn + F12 =	 Sett pc-en i hvilemodus

Suomi
Tuotteen toiminnot
F-näppäimet Käytä F-näppäimiä pitämällä Fn-näppäintä 
painettuna ja painamalla sitten F-näppäintä. 
Fn + F1 =	 Kotisivu
Fn + F2 =	 Käynnistä sähköposti
Fn + F3 =	 Haku
Fn + F4 =	 Laskin
Fn + F5 =	 Käynnistä mediasoitin
Fn + F6 =	 Edellinen kappale
Fn + F7 =	 Toisto/Tauko
Fn + F8 =	 Seuraava kappale
Fn + F9 =	 Vaimennus
Fn + F10 =	 Äänenvoimakkuuden alentaminen
Fn + F11 =	 Äänenvoimakkuuden lisääminen
Fn + F12 =	 Tietokoneen lepotila

English
Troubleshooting
Keyboard does not work
•	 Check the USB cable connection. 

•	 Use another USB port. 

•	 Connect directly to the computer and don’t use a USB hub.

•	 If the keyboard still doesn’t work, please restart 
your computer.

Svenska
Felsökning
Tangentbordet fungerar inte
•	 Kontrollera anslutningen av USB-kabeln. 

•	 Använd en annan USB-port. 

•	 Anslut direkt till datorn (använd inte en USB-hubb).

•	 Starta om datorn om tangentbordet fortfarande 
inte fungerar.

Dansk
Fejlfinding
Tastaturet fungerer ikke
•	 Kontrollér USB-kabelforbindelsen. 

•	 Brug en anden USB-port. 

•	 Slut kablet direkte til computeren – brug ikke en USB-hub.

•	 Prøv at genstarte computeren hvis tastaturet stadig 
ikke virker.

Norsk
Feilsøking
Tastaturet virker ikke
•	 Kontroller at usb-ledningen er riktig tilkoplet. 

•	 Prøv en annen usb-port. 

•	 Kople direkte til datamaskinen uten å bruke en usb-hub.

•	 Hvis tastaturet fremdeles ikke virker, kan du prøve å starte 
datamaskinen på nytt.

Suomi
Vianmääritys
Näppäimistö ei toimi
•	 Tarkista USB-johdon liitäntä. 

•	 Kokeile toista USB-liitäntää. 

•	 Liitä laite suoraan tietokoneeseen. Älä käytä USB-keskitintä.

•	 Jos näppäimistö ei vieläkään toimi, käynnistä tietokone 
uudelleen.

www.logitech.com/support/K310

België/Belgique	 Dutch: +32-(0)2 200 64 44; 
	 French: +32-(0)2 200 64 40

Česká Republika	 +420 239 000 335

Danmark	 +45-38 32 31 20

Deutschland	 +49-(0)69-51 709 427

España	 +34-91-275 45 88

France	 +33-(0)1-57 32 32 71

Ireland	 +353-(0)1 524 50 80

Italia	 +39-02-91 48 30 31

Magyarország	 +36 (1) 777-4853

Nederland	 +31-(0)-20-200 84 33

Norge	 +47-(0)24 159 579

Österreich	 +43-(0)1 206 091 026

Polska	 00800 441 17 19

Portugal	 +351-21-415 90 16

Россия	 +7(495) 641 34 60

Schweiz/Suisse	 D	 +41-(0)22 761 40 12 
Svizzera	 F	 +41-(0)22 761 40 16 
	 I	 +41-(0)22 761 40 20 
	 E	 +41-(0)22 761 40 25

South Africa	 0800 981 089

Suomi	 +358-(0)9 725 191 08

Sverige	 +46-(0)8-501 632 83

Türkiye	 00800 44 882 5862

United Arab	 8000 441-4294 
Emirates

United Kingdom	 +44-(0)203-024-81 59

European,	 English: +41-(0)22 761 40 25 
Mid. East., &	 Fax: +41-(0)21 863 54 02 
African Hq. 
Morges, 
Switzerland

Eastern Europe	 English: 41-(0)22 761 40 25

United States	 +1 646-454-3200

Argentina	 +0800 555 3284

Brasil	 +0800 891 4173

Canada	 +1-866-934-5644

Chile	 +1230 020 5484

Colombia	 01-800-913-6668

Latin America	 +1 800-578-9619

Mexico	 01.800.800.4500

www.logitech.com/ithink

English
What do you think?
Please take a minute to tell us.  
Thank you for purchasing our product.

Svenska
Vad tycker du?
Ägna gärna en minut åt att berätta för oss.  
Tack för att du valde vår produkt.

Dansk
Hvad synes du?
Vi beder bruge et par minutter på at fortælle os, 
hvad du synes. Tak fordi du købte vores produkt.

Norsk
Hva synes du?
Fortell oss det, det tar ikke lang tid.  
Takk for at du handlet hos oss.

Suomi
Mitä mieltä olet?
Käytä hetki ja kerro mielipiteesi.  
Kiitos, että ostit tuotteemme.
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